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A mágnás-kaszinó
pongyolában.

Kolozsvár, aug. 3.
(h.) Egy pillanatra ismét ki- 

nyillottak a kaszinók ajtói és mi, a 
»misera plebs« újból betekintést nyer­
hetünk a kaszinó előttünk félve 
titkolt rejtekeibe.

Valahányszor ezek az ajtók 
kinyiinak : dögleletes szag árad 
szét e hazában. Mert mit láttunk 
eddig is ott ? A kártyalovagokat, a 
kaszinói becsUleț glorifikálását és e 
kettőből összekombinálva néha si­
pistákat, néha pedig azok-t, akik 
komoly képpel bíráskodtak emberek 
felett, vájjon meg van-e nekik a 
kaszinó szabályaiban körülirt be­
csületük ?

Mint mondom : eddig azon a kis 
résen, mely néha,néha a kaszinók 
omlatag falai között támadt, nem 
láttunk egyebet, mint : a lovagokat, 
a sipistákat, a becsületbirákat. Most 
egy uj alak tűnt elő, a kaszinók 
rejtett homályából: a veszte­
gető, ki mérget kevert Magyaror­
szág közéletének megfertőztetésére. 
A kaszinó tagja ő is : gr. Szápáry 
László, kire már rebesgetik, hogy 
az agya kissé nincs rendben és va­
lószínű, ha büntetőjogi felelősségre 
vonásról lenne szó : okvetlen ki­
mondanák a paralizis progresszivát, 
melyet az ilyen úri kalózok szá­
mára talált ki a szolgálatkész orvosi 
tudomány.

Ugyancsak a kaszinó alakja 
báró Bánffy Miklós is, kinek, mint 
ismeretes most már, nagyon szép 
szerepe jutott ebben a gyalázatos 
ügyben. Neki kellett megszöktetni 
a keritőt, a főgazembert és ezt a 
feladatát híven teljesítette. Mert 
Szápáry László barátja volt ö, sőt 
talán egykor hivatalnoka is Fiú­
méban.

Eddig tehát ketten vannak a 
kaszinó oszlopai közül : az egyik 
egy «idegbajos,« a másik, ki még 
nem is régen szabadult fel a gond­
nokság alól. Mert kilencágu koro­
nás bölcsőben születtek, hát köz­
szerepléshez juthatott nálunk mind- 
akettő. Ha nem igy történik, képes­
ségeikkel jóféle dijnokok is alig 
lehetnének.

Ehhez a társasághoz csatlako­
zott a miniszterelnök sógora : gróf 
Teleki Gyula. S a többiek : a Ha- 
gara Viktorék és ki tudná még 
megmondani, hogy a kaszinó tagjai 

közül kik. Most itt állanak újból 
előttünk, gyalázatosabb mezben, 
mint akkor, mikor egy-egy úri 
kártyakorrigálót löktek ki maguk 
közül. ■ I

*
Szóljunk-e azután arról, ki ez- 

időszerint Magyarország miniszter­
elnöke? Szóljunk-e a volt horvát 
bánról, erről a hidegarcu, adoptált 
vagy talált ivadékról, ki ma, mikor 
odaállott a parlamenti vizsgáló­
bizottság elé, — mely most a nem­
zeti lelkiismeretnek eleven manda- 
táriusa ; — bizonyára megtagadott 
minden közösséget ezekkel a 
barátjaival, kikkel együtt ebédelt, 
vacsorázott, kocsikázott, tárgyalt 
nap-nap után? Mit lehet mondani 
erről az emberről, ki mindeddig 
hazudott csak. Hazudott ő Felségé­
nek, hazudott a parlamentnek, ha­
zudott Kossuth Ferencnek és bizo­
nyára a hazugságok láncában nem 
utolsó gyöngyszemet fog képezni 
az a hazugság, melyet ma a par­
lamenti bizottság előtt, mint becsü­
letbeli vallomást ad elő.

*
Szápáry László gróf becsület­

szavára kijelentette, hogy a mi­
niszterelnök nem tudott semmiről. 
Mióta lett köztudomású dolgokkal 
szemben bizonyító erejű egy vád­
lott becsületszava ? Mert Szápáry 
László ebben a gazságban vádlott 
és nem más : habár a törvényes bün­
tetést ki fogja is kerülni ? Mert annak 
a becsületszónak ereje megdőlt abban 
a pillanatban, amint kitudódott, hogy 
Szápáry testi-lelki jó barátja a 
horvátnak, hálás embere, mert annak 
idején az ő befolyása segítette a 
kormányzói székbe ? Ha ehhez hoz­
závesszük, hogy Szápáry gróf va- 
gyonilag rendezetlenebb viszonyok 
között volt, mint akármelyik más 
államhivatalnok kartársa,Jakkor nem 
kell különösebb észbeli tehetség 
annak a felderítéséhez, hogy ennek 
a kloaka illatú pénznek eredete hol 
található.

*
így a kaszinó urai. Ezek a nem­

zet vezetői. Dicsőség nekik, hogy 
Magyarországot megvásárolhat ónak 
vélték. Hogy azt hitték a becsüle­
tes szegénység felváltható becstelen 
gazdagságra. Hát csalódtak ? Az ő 
szemükben ; az egy kis kaland ; 
nem fogják kilökni maguk közül 
sem Szapáryt, sem Bánffy Miklóst, 

sem a többieket. De a nemzet sze­
mében, épp oly becstelenek mint 
a hamis kártyások: amint hogy 
nincs is különbség közöttük. Ezek 
a kártyákat hamisitják emezek a 
nemzet közvéleményét akarták meg­
hamisítani. A kártyákat rosszul ke­
verték : a hamisítás kiderült. A 
nemzet pedig meg fogja formálni 
Ítélete t ezekkel a politikai sipistákkal 
szemben.

= Az ellenzék felirati javaslata. 
Elkészült immár az ellenzéknek felirati ja­
vaslata, mely a király előtt akarja feltárni 
a magyar nemzet elviselhetetlenül súlyos 
katonai terheit. A nehéz terheket, melye­
ket nem édesit meg az a tudat, a mi min­
den valamire való nemzet egyenes életföl­
tétele: hogy a hadsereg nemzeti legyen. A 
mi hadseregünk nem csak, hogy nem nem­
zeti, de egyenesen nemzetellenes. 
Ilyenképen csoda-e, ha szivvel-lélekkel és 
vasakarattal törünk az újabb megadóztatás 
eszméje ellen ?

A felirati javaslat — ismételjük — 
kellő módon föltárja ezt a vigasztalan hely­
zetet. így ir egy helyen : 

• Fájdalmas érzéseinket fokozza, hogy 
Felséged kormányai nemcsak elmulasztották 
a törvényes magyar hadsereg fogadását, 
hanem vasakarattal nyomják el a magya - 
országi hadcsapatokban a magyar nemzeti 
érzéseket. Ezeket a csapatokat mindig tá­
voltartják azoktól a helyektől, a hol a nem­
zeti érzések lüktetnek. Katonáink nem 
osztozhatnak nemzetnek sem a gyászában, 
sem az örömében. Nem állanak a nemzet 
érzelemvilágának hatása alatt. Lelkűkbe nem 
olthatjuk a magyar dicsőségnek álmait. 
Becsvágyukat nem fokozhatjuk a halál 
megvetéséig. Minek következtében olyan 
hadsereg áll a Felséged parancsa alatt, 
mely nélkülözi a kitartásnak, erőfeszítésnek 
és hősiességnek ezen etEkai erélyéí, a mely 
a nemzeti eszmében rejlik és a mely nehéz 
próbák idejébea a győzelemnek egyik fő 
tényezője.

Ragaszkodnunk kell tehát a magyar 
hadsereg felállításához a harcképesség fo­
kozása érdekében. És ragaszkodunk ahhoz 
hozzánk politikai egységének a magyar 
nemzeti eszme által való megszilárdulása és 
betetőzése érdekében is. A nemzeti eszme 
nem ködkép és nem költészet, hanem reá­
lis valóság. Ezt az eszmét a nyelvnek, az 
irodalomnak, a hajdankornak és a tartós 
együttlétnek közössége hozta létre. Ebben 
tehát a közös szeretetnek, közös dicsőség­
nek, közös munkásságnak és közös remé­
nyeknek közös érzése rejlik. A nemzeti 
eszme közös bölcsőket ringat a közös sir- 
hantok fölött. Ősapáinknak nyelve, dala, 
bölcsessége, törvénye, vidámsága és szenve­
dése szólal meg a nemzeti eszmében. Ez a 
mi földi ékességünk, a mi nagy örökségünk, 
ami szent hagyatékunk.

Erről tehát nem mondhatunk le és 
ennek érvényt szerzünk a kormányzás min­

den ágában. Mivel pedig a íennálló hadszer­
vezet, mely nem alapul törvényen, a magyar 
nemzeti eszme fejlődését gátolja és mivel a 
magyar hadsereg, amely törvényben gyö­
keredzik, ama fejlődést előmozdítaná ; mi­
vel továbbá a magyar hadsereg emelné a 
magyar királyság történelmi befolyását és 
Felséged trónjának fényét, tekintélyét és 
hatalmát : ennélfogva hódolatteljes hűsé­
gűnk őszinteségével fejezzük ki azt a meg­
győződést, hogy törvényhozói munkásságunk 
fennakadása kizárólag abban rejlik, hogy az 
1867. évi XII. i örvénynek a magyar hadse­
regre vonatkozó parancsa nincsen életbe 
léptetve és mindaddig rendes törvényhozói 
munkásság nem remélhető, mig Felséged 
kormányai azt a fonák politikát követik, 
hogy az 1867. évi kiegyezésnek azt a ré­
szét, ely hazánktól áldozatot igényel, szi­
gorúan végrehajtják ; ellenben azt a részt, 
mely a nemzeti eszme fejlődésének útját 
egyengetni volna hivatva, következetesen 
mellőzik.»

Milyen sorsot készít a többség e ja­
vaslatnak ? félve sejtjük. De az ellenzék 
ezzel is : megtette kötelességét.

Tomasics Miklós.
— Saját tudósítónktól. —

Kolozsvár, ang. 4.
Lapunk tegnapi számának távirati ro­

vatában már hirt adtunk Tomasics Miklós 
tárczanélküli horvát-szlavon miniszternek 
miniszteri állásáról való lemondásáról.

Kétségtelen volt, hogy e lemondás 
nem lehet összefüggésben az országos bot­
ránnyá fejlődött megvesztegetési ügygyei, 
mert erre való vonatkozásban a miniszté­
riumnak szolidárisnak kell lennie, s igy 
egyes miniszternek kiválása el sem képzel­
hető s mert a vizsgálat befejezte előtt a 
minisztérium le sem mondhat, hacsak a be­
ismerés látszatát nem akarja kelteni.

Utána jártunk tehát e gyors és várat­
lan lemondás okainak, melyre nézve telje­
sen merbizható forrásból a kövétkező fel­
világosítást kaptuk.

Tomasics Miklósnak azért kellett mi­
niszteri állásáról lemondania, mert az ál­
landó összeférhetetlenségi bizottság julius 
31-én tartott ülésén kimondotta, hogy mi­
niszterré történt kineveztetése alkalmával 
a magyar országgyűlés tagjává történt vá­
lasztásáról le kellett volna mondania s ma­
gát uj választásnak kellett volna alávetnie 
s bár ebbeli mulasztását rosszhiszeműnek 
nem találta arra kötelezte, hogy az ítélet 
bejelentésétől számított 8 nap alatt 
a magyar országgyűlési képviselői 
állásáról mondjon le.

Ez Ítélet szükségszerű konzekvencziáját 
vonta le Tomasics Miklós, midőn minisz­
teri állását ő Felsége rendelkezésére 
bocsátotta.

Magáról a közjogilag nagyfontosságu 
Ítélet hozataláról a következőket jelentjük :

A miniszter összeférhetetlenségét Ku- 
bik Béla orsz. képviselő, a függetlenségi 
párt ez agilis tagja jelentette be a képvi­
selőháznak julius 20-án tartott nyílt ülésén. 
Az ezen bejelentés alapján julius 31-ére 
összehívott gyűlésen, melyen az összefér­

hetetlenségi bizottságnak kilenc tagja, köz­
tük három ellenzéki képviselő vett részt, 
Tomasics Miklós is személyesen megje­
lent, hogy védekezését előterjessze.

A védelem oda kulminált, hogy az 
összeférhetetlenségi törvény 23§-ának azon 
intézkedése, mely szerint, ha valamely orsz. 
gyűlési képviselő a képviselői állással ösz- 
szeférhető állásra kineveztetik, képviselői 
állásáról 48 óra alatt lemondani s magát 
uj választásnak alávetni köteles, vele, mint 
horvát-szlavon képviselővel szemben ugyan­
ezen törvény 27. §-ára való tekintettelnem 
a Ikalmazható.

A miniszter védelme közben több 
köz- és alkotmány-jogi kijelentést is 
tett, melyért a nyilvános tárgyaláson erős 
megtámadtatásban részesült, különösen a 
függetlenségi párti Vertán Endre részéről, 
kinek felszólalása után két kijelentését, — 
melyek arra vonatkoztak, hogy ő a minisz­
ter testületi delegatio utján tegye a magyar 
országgyűlésnek és hogy ha az összeférhe­
tetlenség kimondatnék s ő kénytelen lenne 
magyar országgyűlési képviselői állásáról 
lemondani, a horvát-szlavon-dalmát ország- 
gyűlésnek nem lenne morális kötelessége uj 
választást elrendelni — kénytelen volt visz- 
szavonni, illetve odamódositani, hogy ő a 
delegatio szót nem közjogi értelemben, ha­
nem csak a választás módjára értette és a 
morális kényszert sem az uj választás meg- 
ejtésére, hanem csak arra vonatkoztatta, 
hogy esetleg nem öt, hanem más valakit 
választhatnának meg.

Ezután tartatott meg a párttanács­
kozás, melyen a bizottság az előadói javas­
lat ellenében a fentebb jelzett ítéletet 
hozta, az Ítélet és indokolásának szerkesz­
tésével Vertán Endrét bízván meg, kinek 
ellenvéleménye szótöbbséggel elfogadtatott.

A parlamenti vizsgálóbizott­
ság tárgyalása.
— Express tudósítás. —

Budapest, aug. 3.

A gyülekezés.
A inai nap fordulatot jelent a veszte­

getési ügy lefolyásában. Ha eddig a kormány­
nak volt reménye, hogy a vizsgálat nem 
fog többre menni, mint a mennyire Szápáry 
vallomásával ment volt ; úgy ez a remény 
ma alighanem hiúnak fog bizonyulni és 
néhány óra múlva már tiszta képe lesz a 
parlamenti bizottságnak az egész piszkos 
ügy előzményeiről. Olay Lajos elhatározta, 
hogy szombati elhatározásával ellentétben 
meg fogja nevezni azokat a tanukat, a kik 
ismerik az összes részleteket. Olay újabb 
vallomásra jelentkezik és a mai ülés elején 
megnevezi a tanukat. Ez a folyosó szenzá­
ciója az ülés megnyitása előtt.

Értesülésünk szerint Olay az illetők 
beleegyezésével kérni fogja a következő ta­
nuk beidézését:

Olaszi Máray Lajos.
Löwinger Márton.
Marmorstein Ignác.
Dr. Goldner Adolf.
Grossmann Mór.
Bokányi Dezső.

TÁRCA.

Nyaralunk.
Irta: Elza.

IV.
Csöndesen mosolygó, nyájas, tiszta 

nyári esténk volt a minap. Olyan igazi han­
gulatkeltő, titkos, megfejthetlen varázszsal 
teli est. Ünnepi, estélyi öltözékét vette fel 
az ég, nem volt azon egy makulányi folt, 
egy atomnyi fellegecske sem. Fényes, na­
gyon fényes mulatságot rendeztek odafönn. 
Szövetkezett az ég a földdel s együtt mu­
lattatták a díszes vendégsereget: ragyogó, 
fénylő, gyönyörű csillagok sokaságát. Meg­
annyi kitűnőség mindahány. Legragyogób­
bak, legünnepeltebbek az ismert csillagok. 
Az estély arisztokratái. Mosolygó, hideg 
büszkeséggel bámulja magát a göncöl sze­
kere. Olykor-olykor kacéran pislogat egyik 
ragyogó szemével, az őt körülrajongó bá- 
mulók tömegére. Öt mindenki ismeri, min­
denki látja s mintha csak valami földi 
mulatságon volnánk, összesugnak-bugnak 
égiek, földiek egyaránt: »Itt a nagy Göncöl! 
Látjátok ? csodáljátok a nagy Göncölt!»

Odább még pompásabb, még tündök- 
lőbb egyéniség vonja magára a közfigyel­
met: jó barátunk, kedves ösmerösünk: az 
esthaj oalcsillag. Föltétlenül bámulatra inéi 
tóbb még a Göncöl szekerénél is. Mert 
könnyű ennek feltűnni, hivalkodni, mikor 
hét erőssége, hét oszlopa, hét csillaga van. 
Állanának csak azok távol egymástól, sza­
naszét szórva, ugyan mivel volnának kü­
lönbek más millió, meg millió csillagocs- 
kánál ? De ime a Vénusz egyedül áll. Nem 
társairól, hanem önmagáról lehet felismerni.

Páratlan, csodaszép, egyedülálló csillaga az I 
égnek! Nincs összhangban a többiekkel, 
nem a mások kénye-kedve tette ismertté, 
széppé, hanem saját nagyságában, saját 
egyéni ragyogásában rejlik bűbájos szép­
sége. Olyan is az egész égbolt, mintha érte 
ragyogna, érte élne, érte csillogna mindenik.

Miért is áll üresen a Göncöl szekeré­
nek rudja ? Miért nincs eléje fogva néhány 
hozzáillő szárnyas paripa ? Büvösszavu 
költők magasan röpülő Pegazusa?

Oh bizonyára úgy volt egyszer, haj­
danán, sok, sok millió év előtt. Hanem 
aztán feltűnt az égbolt dísze, gyönyörűsége, 
legnagyobb csillaga: a Vénusz.... ésakkor 
a rajongó lelkű csillagifjuság kifogta miatta 
a Göncöl szekeréből a Pegazusokat. S majd 
sok, sok millió év múlva, ha megbomlik 
egyszer a nagy mindenség s zűrzavarban 
fognak összetódulni mind a csillagok, akkor 
beleül az ég királynője: Vénusza királyi hin­
tóba s a hadak utjának csillagtengerén di­
adallal fogják huzni észbontó szép úrnőjüket 
az apró, rajongó csillagok. Az lesz aztán 
a menet! Irigykedve nézi majd messziről és 
sápadt lesz dühében, a fhstyuk, az Orion, 
a kis Göncöl, de őket nem fogja érni ilyen 
dicsőség.... s ők nem fognak meghódolni 
büszke gőgjükben a csillagos menet előtt!

Hanem p?rsze az még nagyon messze 
van. A világbontó nagy ünnepséget most 
még nem rendezik a csillagok. Manapság 
csak olyan kisebb nyári mulatságra gyűlnek 
össze. Zsuroznak talán ?

Mindenik csillag kitett ma magáért. 
Mindenik eljött a mai mulatságra. Nem 
rejtőzködött komor, szürke fellegek mögé 
egyikük sem és ma jókedvű is valahány. 
Egyformán ragyognak a sötét éjben, egy­
formán mosolyognak, néznek össze. Nagyon 
barátságos a hangulat.

Aztán mikor már összegyűlt az egész 
fényes társaság, megkezdődik a mulatság.

Mesés szép tűzijátékot rendez valaki 
odafenn. Hosszú, fényes, izzó sávot húznak 
végig az égen s úgy hullanak alá, — a jó 
Isten a megmondhatója egyedül : hová ? 
merre? — tündöklő csillagok. Mosolyogva 
nézi az ékes, szép közönség a pompás pro­
dukciót s kedvteléssel integet : »Hogy volt ! 
hogy volt I»

A rendező felbuzdul a néma és mégis 
oly beszédes biztatáson s folytatja az égi- 
lüzijátékot. Szinte halljuk a rakéták serce­
gését és szinte várjuk; hogy hangos szóval 
essenek szanaszét a kialvó sziporkák. Most 
kis időre szünetel a tűzijáték. Hangverseny 
kezdődik. — Biz az rém valami fényes ! 
Hát hiába, ezt a földön rendezik. Maliciózus 
megvetéssel fojtják vis -za majdnem hangosan 
kitörő jókedvüket az égbolt vendégei s úgy 
hallgatják a programmpontokat. Elsőnek a 
tücsök cirpel. Egykedvűen, minden lelkese­
dés nélkül rójja le kötelességéi. Képes a 
végtelenségig elnyújtani száraz, unalmas 
énekét. Türelmetlenül várják a csillagok is, 
hogy vége legyen már és időről-időre ők is 
idegesen rázkódnak össze.

Aztán itt is — ott is jó és kitartó 
tüdejü kutyák vonítása hangzik. Oh de ne­
vetnek ezen a csillagok. Pedig a kutyák 
olyan érzéssel végzik feladatukat. Hogy 
mondja a legszellemesebb poéta ? ,------in 
falschem Tone, mit richtigem Gefühle 1“ — 
úgy ugatnak a kutyák is. Elvonitják, elzo­
kogják hűséges szivük minden panaszát.

Aztán tovább folyik a hangverseny. 
Megszólal a kuvik és ehsmétli, - ki tudná 
megszámlálni hányszor, — egyhangú nótá­
ját : kuvik, kuvik 1

ügy elszomorodnak tőle a csillagok. 
I >Hah lágyabb ének kell nekünk !» s rekedt 

hangon szólnak közbe a tó békái. Ezen az­
tán megint van mit nevetni.

Jó, jó, csak nem kell nagyon előre 
csufolódni. Mert hiszen tücskök, kutyák, 
kuvik, békák csak mint dilettánsok, szíves­
ségből működtek itt közre. Hanem majd 
később, úgy hajnal felé, mikor egyre ál­
mosabbak, egyre fáradtabbak, sáppadtabbak 
lesznek odafenn a lumpoló csillagok, meg­
szólal az Isten kegyelméből való művész : 
a csalogány. Ez a pièce de résistance. A 
hangverseny méltó, csodaszép befejezése.

Lágyan suttogva kezdi dalát. Aztán 
belemelegszik és gyönyörittasan csattog 
párjának meg a csillagoknak és úgy lesi, 
várja az első diadallal érkező napsugarat.

Fülemile édesbus hangja volt örök 
időktől fogva a csillagok dajkadala. Füle­
mile szóra tűntek le az égről, hogy nappal, 
amikor nincs reájuk szükség, kipihenjék 
estéli mulatságukat.... Fülemile szóra 
hajtják most is álomra fejüket.... és tü- 
csökczirpelésre ébrednek alkonyaikor, ami­
kor más vidékre ontja sugarait a nap és 
nekik kell helyettesíteniük őt, a nappal 
korlátlan uralkodóját.

Ma hirtelen megzavarta valami az 
égbolt ünnepi estjét.

Csodálkozva rezzentek össze a csil­
lagok. Mert mi történt ? Színes, tarka-barka 
csillagok szálltak fel a földről az ég ma­
gasságig. »Kik-e tolakodó jövevények ? Csak 
nem akarnak közénk furakodni?« kérdez­
ték egymástól ijedten odafenn.

De hamarosan megnyugodtak. A ’par­
venu» sziporkák, amily gyorsan törtek a 
magasba, oly hirtelen szálltak is alá. Oh, a 
földi tűzijáték nem kér eget, se hosszú 
életet. Pillanatnyi csak a ragyogása, nem 
méltó az ég lakóihoz.

Mikor ijedtségükből egészen felőcsud- 
tak a csillagok, kíváncsian pislogtak alá a 

földre és jóakaró kicsinyléssel vettek rész*  
az emberek mulatságában. Mosolyogtak a 
felszálló tüzes szomorú fűznek, a kanyargó, 
sistergő kígyónak.... és egészen el is fe­
lejtettek egy darabig a békákon, kutyákon 
nevetni, valami szebb, bajosabb melódia 
csengett feléjük.

Lágyan szóló, édes hegedüszó sirt bele 
az éjszakába bubánalos dalt küldve a csil­
lagok felé.

A csillagok elértették a hegedű zoko­
gását s részvéttel csillogtak alá.

Mikor elhallgatott a hegedű is és a 
rendes mindennapi koncert is szünetelt egy 
keveset, akkor beszédes ragyogással néztek 
megint össze a csillagok. Nézték egymást, 
lenéztek a fák mozdulatlan lombjaira, néz­
ték a jókedvű hold mosolygását.... szóval 
élvezték a csodaszép nyári estét, minden 
legapróbb részletével, minden békés harmó- 
nikus szépségével.

Könnyű a csillagoknak I — Mikor ők 
megjelennek, nekik mindig kész a mulat­
ságuk. Mikor ők akarják, hódolattal mél­
tatja legszebb színében magát minden, min­
den a világon.

Valahányszor csak ők akarják, mindig 
megírhatja róluk hírlapi krónikásuk. ’Tegnap 
este égboltunk az összes csillagok közre­
működésével sikerült estélyt rendezett 1»

Nem úgy mint nálunk, a hol minden 
apró-cseprő akadály megzavarja cirkulusain- 
kat és elrontja mulatságunkat.

Persze, persze ! Nagyobb az összetar­
tás, csodálatosabb az összhang odafenn.

Jó dolguk is van a csillagoknak ! — 
Különösen mikor oly csöndesen mosolygó, 
nyájas, tiszta nyári est van, olyan hangulat­
keltő, titkos varázszsal teli nyári est.
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rendőrség azt válaszolta, hogy az intéz­
kedéseket megtették, de Dienes már meg­
szökött. Ez érthető, mert a letartóztatás 
lehetőségeiről őt barátai már 31 én d. u. 
3 órakor értesítették. Rudnay Béia fő­
kapitány.

Polónyi itt konstatálja, hogy tehát 6 
óra 50 perckor adatott fel itt a távirat és 
az innen 7 óra 25 perckor továbbittatott.

Miklós elnök : Bejelenti, hogy a fő­
kapitány szívesen bocsát a bizottság ren­
delkezésére valakit. Aki állandó felvilágo- 
sitásokkal szolgál. A főkapitány e célra 
Bockelberg rendőrtisztviselőt rendelte ki, 
a ki itt tartózkodik s rendelkezésére áll a 
bizottságnak.

Ritter és Szápáry nem 
jönnek el.

Miklós elnök bejelent' ezután, hogy 
Ritter Imrének nem lehetett a bizottság 
idézését kézbesíteni, mert Ritter ismeretlen 
helyre elutazott. Szápáry László szintén el­
utazott. Jelenti ezután, hogy a többiek Sü­
megi Vilmos, Darányi Béla, Budai Zá- 
dor és neje átvették az idézést. Gróf Bán- 
ífy Miklós ma meg fog jelenni a bizottság 
előtt. Mindezek kihallgatása iránt tehát 
nincs nehézség.

Rátkai László : Szápáry László itt 
azt mondta, hogy megidézhetése végett gróf 
Andrássy Gyulát értesíteni fogja.

Gróf Andrássy Gyula : Engem köz­
vetlenül nem értesített, csak testvéremet 
értesítette, hogy Sorok-Ujfalun tartózko­
dik. Azóta nem kaptam tőle értesítést, te­
hát valószínűleg ott van még.

Miklós elnök : Intézkedni fog, hogy 
a bizottság nevében táviratilag fog fordulni 
Sorok Újfalura Szápáry Lászlóhoz, hogy 
tudassa a bizottsággal, mikor jelenik meg itt.

Gróf Andrássy Gyula : Telefonon is 
meg lehel kérdezni, hogy ott van-e.

A vallomások hitelesítése.
Ezek után a mult ülés jegyzőkönyvé­

nek és a naplónak hitelesítésére került 
a sor.

Heintz jegyző felolvassa a jegyző­
könyvet.

Singer Arthur vallomása.
Most következett a vesztegetések fő­

ügynökének kihallgatása.
Singer Arthur a következő vallomást 

teszi a bizottság előtt :
— Nem kétlem, hogy Lovászy Már­

ton jóhiszemüleg nyilatkozott, mert támasz 
kodott Sümegi nyilatkozatára. De én kije­
lentem a leghatározottabban, hogy Sümegi 
adatai eleitől végig koholtak. Meghajlok a 
hirdetési főnök képzelete előtt, csak azon 
csodálkozom, hogy nyilatkozata beszélgeté­
sünk után a harmadik napon jeleni meg. 
Négyszemközt beszélgettünk. Állítás áll 
szemben az állít ássál. Es noha a bizonyíté­
kokat Sümeginek kellene szolgáltatnia, mert 
ö a vádló, a t. bizottság figyelmét mégis 
egy pontra irányítom. Amikor az őszi városi 
képviselőválasztásnál folytatott beszélgetése­
met befejeztem Sümegivel és szobáját el­
hagytam, beléptünk a n'gy kiadóhivatali 
terembe, ahol több ur dolgozóit. A pénztári 
asztal előtt állt Wildmann ur, a Szidoli- 
cirkusz titkára, aki szem és fültanuja volt 
annak, hogy Sümegi nagyon barátságos és 
szívélyes kézszoritással búcsúzott el tőlem 
a maga sajátságos Robespiere-módján engem 
• polgártársának nevezett. Erre engem a 
Sümegi-leleplezés utján Wildmann ur emlé­
keztetett. Tisztelt bizottság ! Vesztegetési 
kísérlettel szemben korrekt ember kétféle 
módon viselkedhetik. Vagy feiháboroda ajtót 
mutat, vagy kelepcébe csalja, amennyiben 
szinleg belemegy az ajánlatba, ahogy azt 
Papp Zoltán tette. Sümegi ur nem követte 
állítólagos eszményképének, Robespierenek 
példáját, akit Carlyle megvesztegethetleunek 
mondott. A kis Robespierre egy harmadik 
utat választott : csak három nappal későb­
ben háborodott föl.

Ezek után áttérek a Pap - Dienes- 
ügyre. Ebben az ügyben a lapok nekem 
részben a főügynök, részben a fátyolos 
hölgy szerepét juttatták. Ellenben határo­
zottan nem igaz, hogy én ez ügyben aktív 
módon jártam volna el. Nincs olyan poli­
tikus, képviselő, vagy publicista (kivéve a 
nem komolyan veendő ,,Magyarország“-ot) 
aki azt állíthatná rólam, hogy én bármilyen 
módon valamit fölajánlottam volna neki. 
Én senkitől pénzt, vagy más anyagi előnyt 
ebben az ügyben nem kértem, nem kap­
tam. Szerepem csak arra a jóindulatra 
szorítkozik, amelylyeL irántam gróf Szá­
páry László ur évek óta viseltetik. Ö meg­
mondhatná és reményiem, lesz rá alkalma, 
hogy én anyagi előnyökben nem részesültem.

Ami az ügy egyes részleteit illeti 
szükségtelennek tartom erre bővebben ki­
terjeszkedni, miután ezek a dolog lényeges 
befolyást nem gyakorolhatnak. Gróf Szá­
páry a t. bizottság előtt mindent megmon­
dott erre vonatkozólag, amit mondani szük­
ségesnek vélt, én a magam részéről sem 
érzem hivatva magamat ö exellenciájának 
vallomását megtoldani, abból bármit elvenni 
vagy bármit hozzátenni.

Ellenben nyilatkoznom kell Seress 
László által lett személyemmel összefüggő 
tényleges helytelen nyilatkozatairól s a val­
lomás legfontosabb részéről, amely azon­
ban nem Seress ur személyes megfigyelését, 
hanem Dienes elbeszélését tartalmazza és a 
mely azonban mégis bizonyos feltűnést 
keltett.

Én, Singer Artur, egy krajcáros né­
met lap szerkesztője, igy meséli Seress ur, 
illetve Dienes — fölkerekedtem és egysze­
rűen beléptem a Nemzeti Kaszinó szeparé- 
jába. A portás, a szolgák, akik tudják, hogy 
én vagyok a Khuen—Szápáry-féle összees­
küvés vezetője, alázatosan bebocsátanak, 
hogy meglephessen Khuent és Szápáryt, a 
mikor tárgyalnak. Az előbbi zavartan távo­
zott a szobából — az ajtó azonban nyitva

Kérni fogja továbbá, hogy Deák Je­
nőt és Seress Lászlót újra hallgassák kí. 
Olay ezekkel a tanukkal fel akarja deríteni 
a vesztegetési tényeket, Dienes szöktetisé- 
nek összes részleteit és azt a tényt, hogy a 
pénz, melyet a vesztegetésre fordítottak, 
honnan jött ?

Olay □gy nyilatkozott, hogy ő erede­
tileg azért tartózkodott ezeknek a tanuknak 
a megnevezésétől, mert lehetőleg kímélni 
akarta a magyarság reputációját; miután 
azonban kényszerítik rá, nem bánja, ha az 
ügynek szabad folyása lesz. Biztos abban, 
hogy a megnevezett tanuk teljesen és min­
den irányban fel fogják deríteni a té­
nyeket.

Ugyancsak ma délelőtt jelentkezik 
majd kihallgatásra Eötvös Károly is.

A délelőtt kihallgatandók között a 
legérdekesebb mindenesetre Singer Artur. 
Singer Artur pár perccel tizenegy óra előtt 
kocsin hajtatott a képviselőház elé. Vele 
jött ügyvédje dr. Soós Béla. Singer nagyon 
vidáman nevet. Hire jár, hogy nem fog 
vallani semmit, csak azt, hogy a miniszter­
elnöknek — nincs része az ügyben.

A folyosón mozgalmas az élet. Újság­
írók, képviselők hemzsegnek ott. A tanuk 
is ott járnak, köztük van Hartstein is, a 
ki a Vészi által bejelentett esetben fog ta­
núskodni.

A folyosó végében gazdag büffé kí­
nálja, „mi szem, szájnak ingere.* Drechsler, 
a képviselőház derék vendéglőse gon­
doskodott e módon az izguló kedélyek 
csillapításáról.

Tizenegy órakor kihallatszik a folyo­
sóra a csengő csilingelőse: — odabent 
megkezdődött a bizottság tárgyalása.

A tárgyaláson ma Miklós Ödön el­
nököl.

Rohonczy hivatalos elfoglaltsága miatt 
ma és holnap nem vehet részt a tárgya­
láson s igy ö helyette a mult ülés meg­
állapodása szerint Miklós Ödön foglalja el 
az elnöki széket.

A tárgyalás megnyitása.
Miklós Ödön elnök megnyitja az 

ülést és bejelenti, hogy két tanú jelent­
kezett : gróf Teleky Sándor és gróf Ká­
rolyi Mihály. Kéri, hogy a tanúvallomá­
sok hitelesítése után, ezeket hallgassák 
ki, mert ők csak rövid bejelentést akar­
nak tenni.

Polónyi Géza: Nem járul hozzá ehez. 
Először a mára beidézett tanuk hallgattas­
sanak ki A méltányosság is ezt kívánja. 
A jegyzőkönyv hitelesítése után neki is 
lesz más irányban sürgős előterjesztése. 
Egyébként ragaszkodik a beidézettek kihall­
gatásához.

Miklós elnök : Csak azért indítvá­
nyozta ezt, mert mindkét ur ama megjegy­
zésre akar nyilatkozni, melylyel őket a 
múltkori ülésen aposztofálták. Uj mondani­
valójuk ezeknek úgy sincs. Különben erről 
később is lehel határozni.

Nagy Ferenc: Fontosnak tartja, hagy 
ma hallgassák ki Singer Arthurt. Az ő ki­
hallgatása nélkül nem is lehet tovább 
menni. Csatlakozik Polónyihoz. Első sorban 
Singert hallgassák ki.

Polónyi: Csatlakozik ehez.
Miklós Ödön elnök : Ha a bizottság 

nem akarja ez urakat most meghallgatni, 
közölni fogja azt velük.

Mandel Pál: Hangsúlyozza, hogy el­
nöknek kellene annyi diskrécionárius jogot 
adni, hogy ilyen ügyben belátása szerint 
intézkedjék.

Beöthy Ákos: Diskrécionárius jogról 
nem lehet szó, hanem szó van a tanácsko­
zási rendről. Ez a két ur szerinte nem Is 
tanúként, hanem úgyszólván személyes kér­
désben kér szót. Az egyik ur délután el 
akar utazni, kijelentésük pár percig fog 
tartani. Kivételesen hallgassák meg te­
hát őket.

Szivük Imre : Nem osztozik e fel- 
fógásban. Itt nem dominálhatnak személyi 
szempontok. A vádpontokat kell itt tisz­
tázni. Singer Artur tanúsága itt első sorban 
döntő. Ha egy esetben engednénk, máskor 
is engednünk kellene.

Beöthy Ákos : Az országgyü'és ház­
szabályaiban is benne van, hogy személyes 
kérdésben mindig lehet felszólalni. Ennek a 
szempontnak itt is tért kell engedni.

Miklós elnök : Felteszi a kérdést, 
óhajtja-e a bizottság a két urat meghall­
gatni, A szavazás megtörténik, heten ki- 
v nják, tehát a többség úgy dönt, hogy gr. 
Teleky Sándor és gr. Károlyi Mihály most 
hallgattassék meg.

Rátkay I.ászló : Külön szavazást kér 
Telekvre meg Károlyira is.

Miklós Ödön elnök külön szavazást 
rendel el. A többség úgy dönt, hogy csak 
Te'ekyt hallgatják ki mindjárt, Károlyit 
«zonban később.

A rendőrség jelentése Dienesről
Bemutatja ezután az elnök a főkapi­

tány jelentését a Dienes elfogatására vonat­
kozóan tett intézkedésekrö I.

Heintz Hugó jegyző felolvassa ezt a 
jelentést.

Tisztelt Bizottság !
Dienes Márton letartóztatása iránti 

intézkedés tárgyában 1-én kelt megkere­
sésére megküldi a 31-én központi fel­
ügyeleti szolgálatot tett Pekáry kapi­
tány napi jelentésének hiteles másolatát. 
Maga is érdeklődött az elfogatás sikere 
iránt, annak elrendelését az igazságügy­
miniszternél személyesen szorgalmazta és 
amidőn tőle értesült, hogy az ügyészség 
már megfelelő utasítást nyert, sietett a 
központi felügyelőhöz, kit gyors intézke­
désre utasított, hogy tudomást szerzett 
arról, hogy Dienes Berlinben a Hotel-Cent- 
rálban van megszállva, tehát ezt közöl­
tem is a berlini rendőrséggel. Távbeszé­
lés utján forgalmi zavarokért nem lehe­
tett. Ma sikerült beszélni s a berlini 

maradt, nehogy Khuen letagadhassa, hogy 
én Szápáryval beszéltem — és ilyen körül­
mények között szövődött az a szenzációs 
beszélgetés.

Tisztelt bizottság I
Nagyon sajnálom, hogy Seress ur elő­

adását meg kelt fosztanom a romantikus 
színezetétől. Az igazsághoz híven meg kel 
mondanom, hogy soha élelemben nem vol­
tam a kaszinóban. A tisztelt " bizottság jól 
tudja, hogy könnyebb egy újságírónak kon- 
klávéba bejutni, mint a szolgák sorfalán át 
a kaszinó termeibe.

Az egészből tehát egy szó sem igaz- 
Én a miniszterelnökkel soha sem közvet­
lenül, sem közvetve nem érintkeztem, kény­
telen vagyok tehát anélkül, hogy erre hi­
vatva volnék, a miniszterelnök ártatlansága 
mellett tanúskodni és az igazsághoz híven 
kijelenteni, hogy gróf Szápáry László több 
ízben hangsulyoztatta, hogy gróf Khuen- 
Hédervárynak az egész ügyről tudo­
mása nincs és ő (gróf Szápáry) rossz 
néven venné, ha gróf Khuennak tu­
domására jutna valami a dologból. 
Az eddig kihallgatott tanuk többnyire a 
szubjektív véleményüknek is kifejezést ad­
tak ; legyen szabad tehát az én szavaimat 
azzal befejezni, hogy az én tapasztalataim, 
meggyőződésem szerint úgy Szápáry urat, 
mint engem, ebben az akcióban, amelyet 
én is mélységesen megbántam s amely 
Papp Zoltán képviselővel kezdődött s vele 
egyszersmind véget is ért, semmiféle önös 
szándék nem vezetett, hanem csak a talán 
helytelenül felfogott közjó érdeke.

Ezzel be is fejeztem a mondaniva­
lómat.

Megmondtam mindazt, amit tudtam s 
ki kell jelentenem, hogy további dispczició- 
kat az eddigieknél nem adhatok és több 
kérdésre nem felelek. Kérem tehát a ki­
hallgatásomat befejezettnek tekinteni s ké­
rem az elnök urat, méltóztassék engem 
elbocsátani.

Polónyi Géza : Méltóztassék felvilá­
gosítást adni, mikor járt Karlsbadban.

Singei' : Miután feltettem magam­
ban, hogy semmire sem felelek, igy tehát 
erre az alárendelt kérdésre is megtagadom 
a választ.

Polónyi Géza : Ön Bécsben is járt. 
Ott közben járt Dienes kiszabadítása érdé 
kében. (Singer fejét csóválja.)

Elnök: Figyelmeztetem, tessék igent 
vagy nemet mondani.

Singer : Nem !
Polónyi Géza : Felelete mire vo­

natkozik.
Singer : Nem nyilatkozom.
Polónyi Géza : Igaz, hogy Ön Die­

nes lakásán elájult.
Singer : Nem !
Polónyi Géza : Ismeri Ön Bánffy 

Miklós grófot ?
Singer : Nem nyilatkozom.
(Egy hang a hallgatók sorából : Ki 

kell dobni!)
Andrássy Gyula : Miután úgy lát­

juk, hogy a tanúnak nincs szándéka val­
lani, lalán ne is intézzünk hozzá további 
kérdéseket.

Polónyi Géza : Még csak egy kér­
désem van. A közvélemény és az eddigi 
tanúvallomások szerint Ön úgy áll mint a 
ki az egész vesztegetési ügynek közvetítője 
volt.

Singer : E gyanúsítást illetőleg ki­
jelentem, hogy nekem anyagi előnyöm eb­
ből az egész ügyből nem volt.

Polónyi Géza: Mai nyilatkozatáért 
tétetett önnek Ígéret vagy adatott-e pénz ?

Singer : Erre sem felelek. Nyilatko­
zatomat csak két újságíró kollégámmal 
tudattam.

Polónyi Géza : Nem ez a kérdés 
hanem hogy igértetett-e önnek valami ?

Singer: Sem pénz, sem más anyagi 
haszon nem igértetelt.

Ivánka Oszkár : Micsoda oka és 
célja van azzal, hogy a kérdésekre meg­
tagadta a feleletet.

Singer : Nyilatkozatomra utalok, 
melyből kitetszik az, amit mondani akarok, 
A részletekre bővebben kiterjeszkedni nem 
tartom szükségesnek.

Ivánka Oszkár: Hát akkor az érde­
kei parancsolják, hogy a részletekre ne 
feleljen ?

Singer : Ami az én dolgom, arra 
nyilatkoztam, másnak a dolgaira én nem 
nyilatkozom.

Ivánka Oszkár : Ön azt mondotta, 
hogy nem volt soha a Nemzeti Kaszinóban. 
Pedig oda bejuthat mindenki, aki egy tag­
gal beszélni óhajt. Az étkezőben nem-e 
beszélt Szápáryval, vagy a miniszterel­
nökkel ?

Singer : Nem !
Ivánka : Mielőtt D.enes elutazott, 

hányán voltak a lakásán ?
Singer: Vagy tizenketten voltunk 

ott. Deák Jenő is. Égj pár pillanatra fel­
jött Bánffy Miklós gróf is, ki Dienessel 
beszélt. Hogy mit, az: nem tudom.

Ivánka Oszkár : Van-e tudomása 
arról, hogy Dienes ismételten találkozott 
Szápáryval.

Singer : Tudtommal volt.
Mandel Pál dr. A kiosztandó pénz 

kitől eredt, micsoda forrásból ?
Singer : Szápáry kijelentette, hogy 

az obstrukció leszerelésére még egész va­
gyonát is'feláldozza.

Tóth János: A feleleteiből azt látjuk, 
hogy az ezen ügyben tényleges részt vett.

Singer : Szápárytói anyagi előnyt 
sohasem kaptam. Velem szemben ép oly 
szives volt, mint mindenkivel.

Ivánka Oszkár: Ön azt mondja, hogy 
vesztegetés céljából senkit se környéke­
zett meg.

Singer: Senkivel se érintkeztem. A 
kérdéses nyilatkozatom körén kívül esik, igy 
nem válaszolok,

Elnök: Ki tanácsolta gróf Szápáry- 
nak a vesztegetési akciót?

S’nger: Erre nem válaszolok.
Ezzel be is fejezték Singer kihallga­

tását, mely délután három órakor ért véget.

Szápáry folyószámlája.
(Délutáni ülés.)

A parlamenti bizottság — mint tudó­
sítónk táviratozza — délután újból összeült.

Miklós Ödön elnök jelenti, hogy a 
Magyar Országos Központi Takarékpénztár 
értesítette a bizottságot, hogy nem hajlandó 
Szápáry folyószámlájáról a bizottságnak 
felvilágosítást adni.

Polónyi Géza: Dienes szökése a 
takarékpénztár áltat nyújtott pénzből fedez­
tetett. Kéri tehát, hogy Szápáry folyószám­
láját, a banktól bírói utón szerezzék be.

Nagy Ferenc: Szápárytól kell kérni, 
hogy hatalmazza fel a takarékpénztárt, hogy 
a bizottságnak könyvkivonatál kézbesítsék.

Polónyi Géza: Nem bánja bármi 
utón, de okvetlen szereztessék meg a 
kivonat.

Beöthy Ákos : Itt országos érdekről 
van szó, melyet fölébe kell helyezni, min­
den üzleti érdeknek. Különben is nagyon 
furcsa dolgokat tapasztal. Csupa alakisá­
gokba kapaszkodnak. A telefon elromlik 
Berlinbe és a rendőrség megkésik a letar­
tóztatással.

Elnök: A takarékpénztár itt passzív 
szerepet játszik.

Beöthy Ákos : Teljesítse hazafias 
kötelességét.

Ezután hosszabb vit: indult meg 
akörül, vájjon lehet-e kén a. Leói a taka­
rékpénztárt arra, hogy feltárja valamely 
ügyfelének folyószámláját.

Elhatároztatott: hogy felkérik Szápáryt 
a folyószámla iránti intézkedésre. Követ­
keztek a tanúkihallgatások.

Gróf Bánffy Miklós.
Elnök : Megbíráltuk tanú urat, hogy 

vallomást tegyen arról, hogy Dienessel el­
utazása estéjén érintkezett-e ?

Bánffy Miklós gróf: Julius hó 28-án 
délben érkeztem Erdélyből a fővárosba. 
Átöltözve, a képviselőházba mentem. A fo­
lyosón ekkor széliében megvesztegetésekről 
beszéltek Hallottam a Papp Zoltán esetét 
és hallottam, hogy a betéti könyvek Ritter 
Imre néven voltak. Nem ösmertem ugyan 
Rittert, de tudtam, hogy Szápáry alkalma­
zottja. Nyugtalan lettem és este felkeres­
tem Szápáry László grófot, akit a legbor­
zasztóbb kétségbeesésben találtam. Első kér­
désemre megvallotta az ügyett. Szeméből 
csurogtak a könnyek. Miután régi barátom 
volt, látva, hogy e borzasztó helyzetében 
teljesen magára van hagyatva, kérésére el­
mentem Dieneshez, akit akkor láttam elő­
ször és ott csak Szápáry nevében lettem 
ígéreteket. Semmi tudomásom nincs arról, 
hogy Dienes elutazásában a kormány, avagy 
a kormányközegek részt vettek volna. 
Dienes elutazásának körülményeire 
vonatkozólag Szápáry részletes nyi­
latkozatot tenni nem kivánt, ennél­
fogva én sem érzem magamat fel­
jogosítottnak ezek feltárására.

Ivánka Oszkár: Egyik tanú vallo­
mása szerint Dienes lakásán valami iratot 
állítottak ki, melyet kijavításra a miniszter­
elnökhöz vittek el.

Bánffy Miklós gróf: A miniszterel­
nökről semmit sem tudok.

Polónyi Géza : Volt megbízása arra, 
hogy Dienes családjának ígéreteket tegyen ?

Bánffy Miklós gróf : Erre nem 
felelek.

Polónyi Géza: Van-e tudomása arról, 
hogy Dienes útlevéllel, vagy a nélkül uta­
zott el ?

Bánffy Miklós gróf: Nincs!
Ezzel gróf Bánffy Miklós kihallgatása 

befejeztetett.

Darányi miniszter fivére.
Darányi Béla miniszteri tanácsos az 

elnök kérdésére elmondja, hogy Nagy-Enyed- 
re való utaztában a vasúton semmiféle 
nyilatkozatot nem tett. Kész erre esküt is 
tenni és becsületszavát adni.

Buday Zádor JiJ kinek a felesége je­
lentette be Darányit, mint olyat, ki tudott 
a vesztegetésekről — azt vallja, hogy 
Darányi nem tette a neki imputált nyilat­
kozatot. A vonaton nem beszéltek az ob- 
strokció leszereléséről. A lapokban közölt 
levelet tényleg a felesége irta, de az egy 
idagbajos asszony, akit nemrég is a 
Schwarzer-féle intézetben ápoltak.

A miniszterelnök sógora.
Teleki Gyula gróf kijelenti, hogy nem 

volt jelen Dienes elutazásánál, nem is látta 
soha életében Dienes Mártont. Neki az 
egész dologról semmiféle tudomása nem 
volt. Tiltakozik az ellen, hogy a sajtó egy 
része becsületes nevét, politikai integritását 
a legtendenciózusabban megtámadja és ezért 
meg is teszi a törvényes megtorló lépé­
seket.

A testvér vallomása.
Szápáry Pál : Elmondja, hogy Osz- 

tendéből e hó 30-án érkezett Sorok- 
üjfalui birtokára, midőn bátyjától Szápáry 
Lászlótól sürgönyt kapott, hogy rögtön jöj­
jön Budapestre. Az esti vonattal meg is 
érkezeit a fővárosba. Már Kelenföldön meg­
döbbenéssel, fájdalommal olvasta az esetet 
az újságokból. Éz ügyben többet nem tud 
és nem is akar vallani. Egy kérése v n. 
Bátyjának idegrendszerét ez az eset telje­
sen tönkretette. Újabb kihallgatása végzetes 
lehetne reá nézve, de ő fel van hatalmazva 
helyette mindent meglenni. Holnap a bi­
zottság elé teszi a kérdéses takarék­
pénztári könyvkivonatokat.

Dienes hazugságai.
Ezután felolvasták Dienes írásbeli nyi­

latkozatát, melyet Szápáry adott ál. A lé­

nyege az, hogy Papp Zoltán előadása tel­
jesen valótlan. Papp Zoltánt és Nessi Pált 
zsarolással, sikkasztással vádolja. Mindkét 
képviselő nyomban nyilatkozott visszauta­
sítva Dienes hazugságait.

Nessi Pál: Kijelentette, hogy egy szö­
késben lévő vádlott nyilatkozatára csak 
azt válaszolhatja, hogy az a legnyomorul­
tabb, legaljasabb rágalom. Kéri idézzék 
meg a tanukat, akikre Dienes hival kozott, 
hadd tisztázódjék a helyzet. Ezután foly­
tatták a kihallgatásokat.

Sümegi Vilmos a .Magyarország* le­
szerelési kísérletét adta elő.

A miniszterelnök vallomása.
Nagy mozgás keletkezett, midőn Khuen- 

Héderváryra került a sor.
A miniszterelnök azt vallja, hogy Szá­

páry László tettének következménye, hogy 
cselekedete összeköttetésbe hozatott sze­
mélyemmel. Természetszerűleg azért, mert 
egyrészt a kormányzatnak tagja volt 
másrészt pedig azért, mert bizonyos 
személyes viszonyban van velem. Mindé- 
neklött kijelentem, hogy sem a kormány­
zatban való réseszedése sem pedig a hozzám 
való szeményes viszonya nem volt azon 
következéssel, hogy én bármily irányban is 
befolyásoltam volna Ssápáry Lászlót, vagy 
felhatalmaztam volna valamire és arra, 
hogy azt megtegye, amit cselekedett.

Azt általánosságban jeleztem, de szük­
séges talán, hogy a bizottság arról is tu­
domást szerezzen, hogy mikor vele most az 
ulóbbi időben érintkeztem, nem mint 
fiumei kormányzóval érintkeztem ve­
le, hanem mint magán személyijei, 
a ki itt üdülés céljából tartózkodott és für­
dőre készült. A mi személyes viszo­
nyait illeti hozzám, ezt azzal jellemez­
hetném, hogy ő nálam talán la évvel 
fiatalabb és lulajdonképen igen kevés volt 
alkalma vele érintkezni. Politikai tekintet­
ben, igen eltérő utakon jártunk és igy 
nem volt semmi alap arra, hogy egy 
közelebbi intenzivebb barátság’fejlő­
dött volna, amint ezt már korkülönbség, 
foglalkozás, politikai nézeteltérés is maguk- 
krl hozzak. Mikor Szápáry erre a szeren­
csétlen lépésre elhatározta magát, nekem 
csak akkor lett tudomásom arról, mikor 
már megtörtént és az úgy a parla­
mentben felhozatott. Akkor annak a nap­
nak a délutánján estefelé megtudtam az 
ügyet a következőkép :

Sélley miniszteri tanácsos felkeresett 
a parlamentben. Röviden jelentette, hogy 
őt felkereste a villájában Szápáry és min­
dent bevallott. Roppant izgatottságban 
volt, — ami különben természetes is — úgy 
hogy több Ízben meg kellett őt nyugtatni, 
míg végre aria határozta el magát, hogy 
hazamenjen. Sélley ezután azonnal hozzám 
jött ezt jelenteni és miután azl mondotta, 
hogy Sz páry egészségi állapotát súlyosnak 
tartja, én azzal küldöttem vissza, hogy első­
sorban most okvetlenül egészségéről gon­
doskodjék. A hírrel együtt hozta Sélley 
egyszersmind Szapárynak ama üzenetét, 
hogy végtelenül sajnálja tettét, melyet be­
vall. Lemondását beadja és mindent meg­
tesz, a mi tőle kitelhet, csakhogy valamikép 
a dolgot rendbe hozza, mert tudja, hogy e 
dologból reám igy is kellemetlenség szár­
mazik. Az éj folyamán újra elhivatta Sél­
ley tanácsost, a kivel régóta — mint hal­
lom — jó barátságban voll. Egy levelet 
adott ál neki, a részemre. Nálam van a 
levél, melyben Szápáry bevallja tettét. 
Egyszersmind tudatta velem, hogy mit akar 
a bizottsággal irásbelileg közölni.

A levél tartalma körülbelül az, a 
mit itt is elmondott. Egyúttal átküldte né­
kem nyilatkozatát lemondására, illetőleg kéré­
sét felmentésére, melylyel, mint írja, nem 
is mer a szemembe nézni, elém állani s 
azért adj a írásban azt tudtomra. Másnap reggel 
üzente Szápáry, hogy mégis óhajt velem 
beszélni. Délután a kaszinóban néhány ba­
rátom előtt fogadtam Szápáryt. Töredelme­
sen bevalotta bűnél, bocsánatot kért. Izgal­
mas jelenet volt az, mindnyájan csak arra 
gondoltunk, hogy valamikép lábra álli'suk. 
Ézzel búcsúztunk, este még találkoztunk vele. 
Azóta nem láttam. Személyemmel szem­
ben álló magaviseletére visszatérve, mond­
hatom, hogy miniszterelnökké történt kine- 
veztetésemtől fogva ügyemet nagyon szivére 
vette, daczára hogy azelőtt alig érintkeztünk. 
Sokszor tanácsokkal szolgált. Legelső sor­
ban a szociálista ügyet hozta elém, mint 
olyan frakciót, melylyel számolni keli. Je­
lezte a szociálisták magatartását és arról 
szólott, hogyan lehetne őket megnyugtatni. 
Megjegyzem azonban, hogy élői dása min­
dig bizonyos intrikus benyomást tett. 
Előhozakodott sajtóügyekkel, hogy miképen 
kellene a kormánynak ezeket biztosítani. 
Vége mindig az volt, hogy semmi positív 
eredményre nem jutott. Beszélgetéseinknek 
— meri egyáltalában nem voltak azok pro- 
poziciók — oly természetűek nem voltak, 
hogy azokra reflektáld ittam volna, — 
vagy pedig olyanok voltak, melyekre nem 
akartam reflektálni. Megjegyzi, hogy olvasta 
a bizottság tárgyalásait, melyben egy tanú 
felemlítette, hogy a szociálistákra Szápáry 
utján nyomást gyakoroltam volna, oly 
irányban, hogy Ígéreteket tettem volna óha­
jaik kielégítése szempontjából. A dolog 
abból áll, hogy Szápáry mondotta, hogy a 
sociálisták Perceinek egykori sérelmes ren­
deletének hatályon kívül való helyezését 
óhajtják. Azt válaszoltam, hogyha a soci- 
álistáknak van valami kívánságuk, adják be 
folyamodványban* a minisztériumhoz, és ha 
lehet, szívesen segítek. Ami a socialistákat 
illeti, ez volt az egyetlen positiv dolog 
melyről Szápáry nekem szólott. A sajtó 
ügyekről is beszélt nekem bővebben, de 
ennek sem volt semmi más positiv 
eredménye, minthogy a sajtó egyes kiváló 
képviselőjével érintkezésbe jöttem, velük 
politikai beszélgetést folytattam és kifejtet­
tem, hogyan fogom fel a mai súlyos hely­
zetet. Miképen gondolom az ország ügyeit 
intézni, de más egyébről szó nem volt köz-
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ünk és absolute befolyást sem Szápáry 
utján, sem pedig azok utján a kikkel érint­
keztem, a sajtóra nem tettem s igy mond­
hatom, hogy Szápáry eme beszélgetései első 
időben nem eredményeztek semmit és csak 
ismételhetem, hogy azokra a tettekre, me­
lyekre később elragad atta magát a legki­
sebb befolyásom volt, legkevésbé sem folytam 
be az irányban, hogy őt, bátorítottam 
vagy jogosítottam bármi cselekedetre, a 
minek ő ezután áldozatául esett. Szápáryt 
talán utoljára láttam, emlékszem julius 
22-én vagy 23-án. Ezután 5—6 napig nem 
láttam, egész addig, míg a dolog kipattant. 
Azt hittem, hogy elutazott, csak mikor 
Sélley utján jelentette nekem vallom sát, 
vettem tudomást, hogy Budapesten van. 
Ki kell korrigálnom, hogy kedden nem ta­
lálkoztam Szápáryval, nem is láttam. Az 
sem áll, hogy Deák Jenőt fogadtam volna 
a Teleki-palotában. Nem ismerem Deákot, 
nem láttam soha. Az sem áll, hogy Dienes 
a minisztériumban útlevelet kapott. Azt 
mondják, hogy Szápárynak nincs olyan óriási 
összegeket a magáéból fizethetnie, mert hi­
szen nem tudom, hogy hány 100 000 frtot 
tehet a két forintos zálogcédulák kiváltása, 
ő ezt saját pénzéből nem tehette. Neki kel­
lett, hogy valami kilátása legyen, hogy a 
kormánytól visszakapja. Khuen gróf Szá­
párynak szóllot erről, de nem emlékszem 
pontosan erre, mert előadása nem volt 
szabatos. Lehet, hogy úgy adta elő, hogy a 
szociálisták akcióját törvényhozással kellene 
eszközölni, hogy meg lehet-e tenni, vagy 
nem, erre nem nyilatkoztam.

Mandel Pál: Azt mondják, hogy 
Deák Jenő és mások excellenciádnál megje­
lentek,„de nem fogadtattak, hanem 2—3 
nap múlván ezek felszólították, hogy a je­
lentkezés ügyében Szápáryhcz menjtnek. 
Lehetséges-o, hogy exellenciád köréből kap- 
taö volna utasítást erre ezek az emberek ?

Khuen Héderváry: gjulius elejétől 
fogva nem lakom a Teleki-házban. Más 
tudomásom az egész dologról nincsen.

Elnök : Konstatálom, hogy ez ügy­
ben Deák is azt mondotta, hogy a híreszte­
lésből egy szó sem igaz.

Mandel Pál : A mit itt exellerciád 
kijelentett, becsületszavával is megerősítik ?

Khuen Héderváry : Igen.
Polónyi Géza: Nem Ígért Szápáry­

nak miniszteri tárcát?
Khuen-Héderváry : Semmit 11 !
Polónyi Géza: Mit gondol excellen- 

ciád, mi oka lehetett Szápárynak, hogy be­
csületét, vagyonát, mindenét kockáztassa ?

Khuen Héderváry: Különcködés, 
privát passzió. Másként nem tudom ma­
gyarázni.

Polónyi Géza kérdésére Héderváry 
koncedálja, hogy mégis szombaton 
találkozhatott Szápáryval a Park Klub­
ban. Vasárnap délben elutazott, hétfőn este 
visszajött Budapestre.

Polónyi Géza: A rendelkezési alap 
nak pénzei mily módon kezeltetnek.

Khuen-Héderváry: Készpénzben az 
állampénztárból vétetnek fel és elszámol­
tatnak az irodai igazgatóságnak.

Elnök : Kéri Polónyit ne kutassa 
ezt, nem tartozik ide.

Polónyi Géza : A szociálista kérdés­
ről intézett kérdéseket, ezután kérdezte, 
hogy a >Magyar Nemzet«-ben a szocialisták 
érdekében megjelent cikket ő sugalmazta-e?

Khuen-Héderváry : Kérdést intéz­
tek hozzám, hogy irjanak-e róluk. Azt fe­
leltem, igen.

Polónyi Géza : Miért időzött hetekig 
Szápáry Budapesten.

Khuen Héderváry : Egészsége hely­
reállítása céljából hosszabb szabadságot 
kért.

Polónyi Géza: Kinek érdekében tör­
tént Dienes szökése?

Khuen-Héderváry : Nem tudom 
mért, egyáltalán nem tudtam, hogy szökik, 
vagy nem szökik.

Polónyi Géza : Szápáryval ugyebár 
a kaszinóban lemondást tárgyaltak ?

Khuen Héderváry : ö már akkor 
lemondott.

Polónyi Géza: Kik voltak jelen?
Khuen Héderváry: Andrássy, Bánffy 

Miklós, Rudnay Béla.
Polónyi Géza: Szóba jött-e a Die- 

nes-ügy ?
Khuen Héderváry: Nem emlékszem. 
Polónyi Géza: Rudnay ott volt mi­

kor kegyelmességed a kaszinóba jött.
Khuen-Héderváry : Igen, sőt el is 

ment Szápáryért a lakására.
Rátkay László : Mi vezette Szápáryt 

akciójára ?
Khuen Héderváry : Szápáry irá­

nyomban mindig jóindulattal viseltetett és 
mindig szeretett volna szívességet tenni.

Rátkay László : Szápáry nem-e tett 
célzást akciójára ?

Khuen-Héderváry : Nem, soha !
Polónyi: Van-e tudomása, hogy Die­

nes consuli útlevelet kapott ?
Khuen-Héderváry : Ezzel a minisz­

terelnök kihallgatása, melyben sok ellent­
mondás van, véget ért.

Utána Eötvös Károlyt hallgatták ki. 
Eötvös vallomása azonban nem hozott sem­
mi újat. Az ülést 10 órakor elhalasztották.

*

• j kormánypárt azon emberei, kik 
mindennel meg vannak elégedve, vidáman 
vették Khuen vallomásait. Az ellenzék ré­
széről viszont hangsúlyozzák : igaz, hogy a 
bán tagadja azt, mintha a vesztegetésekről 
tudott volna, de hiszen nem is várták, hogy 
bevallja ezt, ám bizonyos, hogy tudott róla. 
A miniszterelnök magatartása különben 
nagy visszatetszést keltett, különös volt, hogy 

Maudel Pál azon kérdésére : tehát 
Exeellenciád kijelenti, hogy semmiről nem 
tudott; Khuen azt felelte, hogy: azt nem 
mondtam.

Érdekes volt az a kérdés is, melyet

Dienes szökésére vonatkozólag intéztek 
Khuenbez:

Ha Exeellenciád nem tudott a dolog­
ról, miért állott Szápárynak érdekében 
Dienest elszöktetni? A miniszterelnök erre 
hallgatott és csak annyit jelentett ki, hogy 
Szápáry tőle b< csánatot kért.

Bizonyos, sőt beigazolt, hogy nem­
csak a miniszterelnök, de gróf Bánffy 
Miklós és Rudnay Béla főkapitány 
is be volt avatva mindenbe, úgy hogy ez 
utóbbi állása is megrendült. Tudott még 
a vesztegetésekről Andrássy Gyula 
is, de ennek jóhiszeműsége kétségen 
felül áll.

A minisz'erelnök viselkedése általános 
visszatetszést keltett. Maga az a lény, hojy 
szivarral a szájában ült a bizottság elé, 
kínos feltűnést keltett, mert hiszen egy 
parlamenti bizottság előtti vallomásról volt 
szó. Az ellenzéki képviselők kérdezős- 
ködéseire meglátszott rajta, hogy csak kény­
szerűségből felel, de gyűlölettel és meg­
vetéssel viseltetik irántuk. Politikai körök­
ben a bánt immár feltétlenül bukott 
embernek tartják.

Dienes Diádon szökése.
— Express tudósítás. —

Budapest, aug. 3
Dienes Márton pénteken éjjel a gyors­

vonattal Svájcon át menekült Genuába, 
ahol tegnap vasárnap riggel a Braziliába el­
indult hajóra ült.

Ez a hajó a Kanári-szigetek mellett 
köt ki, mielőtt Dél-Amerikába jön.

Dienes Márton szökése úgy vált lehe­
tővé, hogy Budapestről barátai értesítették 
expresstáviratban, hogy elfogatási parancsot 
adtak ki ellene.

Dienes ezt az értesítést pénteken d. u. 
5 órakor kapta meg.

A berlini postafőnökség rendel­
kezésére bocsátotta a berlini rej'őr 
ségnek azt a táviratot, amelyben ba­
rátai figyelmeztették. Ez egy németül 
szerkesztett távirat, amelyben Disnesnek 
barátai azt tanácsoljk, hogy szökjék azon 
az utón, amelyen Kecskeméthy szökött, 
Genuán át. Az a legjobb és legbiztosabb ul, 
arra nincs szigorú ellenőrzés.

A »Schablonen-Depesche«.
Dienes berlini tartózkodásáról még a 

következőket jelentik: Hegyi fiumei szer­
kesztő, a ki Dienessel együtt szállt meg a 
Hotel Centralban, Dienessel való tanácsko­
zás után visszautazott Bécsbe. Dienes, a kit 
néhány magyar felismert a Viktoria-kávéház- 
ban, egy földiének ügyetlensége folytán, a ki 
elárulta, hogy mi van készülőben ellene, 
menekült meg. A budapesti rendőrségnek a 
berlini rendőrséghez érkezett távirata Die­
nes Márton letartóztatására vonatkozólag 
úgynevezett Sablon-távirat (Schablonen-De- 
pesche) volt, a milyet naponta százával kap 
kül- és belföldről a berlini rendőrség, a 
mely ennélfogva nem sejtette az ügy fon­
tos voltát. Csak később a berlini magyarok 
információi folytán értesült arról, milyen 
nagy ügyről van szó, de akkor már Dienes 
eltűnt a Hotel Centrálból is, Berlinből is.

Dienest letartóztatták.
Ma délelőtt az a hir terjedt el a fő­

városban, hogy Dienes Mártont Zürichben 
másodmagával letartóztatták. Dienesnek egy 
budapesti barátja állítólag ex-pressztáviratot 
kapott Zürichből, amely szerint a letartóz­
tatás már megtörtént volna. A rendőrség­
nél ezzel szemben lapunk zártáig mit sem 
tudnak Dienes letartóztztásáról. Ha a hir 
igaz volna, a zürichi rendőrség elsősorban 
a budapesti rendőrséget értesítette volna.

ÚJDONSÁGOK.
Kolozsvár, augusztus 4.

—- (Uj főnök a kulturmérnök- 
ségn 1.) Az oly korán elhunyt Dicsőffy 
Béla halálával megüresedett a kolozsvári 
kulturmérnökség főnöksége, mely állást 
most töltötte be a minisztérium. Az uj 
főnök, Igaz Lajos, már meg is érkezett 
Kolozsvárra s átvette a hivatal vezeté ét 
Bruczy László mérnöktől, ki máig köz­
megelégedésre végezte a kulturmérnökség 
főnöki ügyeit.

— (Búcsú a fereuezrendiek tem­
plomában.) A Szent Fersncrendiek szer­
zetének kolozsvári temploma fényes búcsú 
színhelye volt vasárnap délelőtt. Ekkor ün­
nepelték nagy ünnepélyességek között Por- 
cum Kola búcsúját s az istentiszteleten, 
melyen Imre Márk házfőnök végezte nagy 
papi asszisztáció mellett a misét, zsúfolásig 
megtelt a templom hivő közönséggel.

— (Halálozás.) A kolozsvári dohány­
gyár volt igazga.ója, Hatházy Ferenc, 
ki utóbb a debreceni dohánygyár hasonló 
állását töltötte be, Reichenhallban elhunyt, 
hová ideges szívbaja miatt enyhülést keresni 
ment. Hatházy Ferenc itt tartózkodásakor 
tisztelt és népszerű alakja volt a kolozsvári 
társadalomnak, melyet az élete javakorá­
ban levő férfiú elhunyta igaz fájdalommal 
érint. Az elhunyt holttestét Reichenliallból 
ide szállítják Kolozsvárra, hol a közteme­
tőben lévő családi sírban fogják eltemetni.

— (A kolozsvári Polgári Dal­
egylet) női énekköre közreműködésével 
e hó 9 én, vasárnap a >Hója« erdőbe rend­
kívüli erdei kirándulást tart, Kezdete d. u. 
2 órakor.

— (Szápáry László gróf és a sze­
gedi színházi titkár.) A parlamenti vesz 
tegetések szomorú hőse: Szápáry László 
gróf volt fiumei kormányzó naiv jóakarat­
tal igyekezett bebizonyítani, hogy csupán 
gavallériából áld' zott ezreket tisztelt ba­
rátja, a minisztc. Jnök orviciójának meg­
erősítése céljából. Magyarországon ily-n 

együgyü mesével természetesen nem lehet 
ki szúrni a közvélemény szemét. Mindenki 
tudja, hogy Szápáry a legfösvényebb arisz­
tokraták egyike, aki magánvagyonának fil­
léreit kerberusokkal őrizteti és közcélra 
nem áldozna belőle egy fittyinget sem. 
Nemrégiben, mikor az angol tengeri hajó­
raj vendégségbe ment a fiumei magyar 
kormányzósághoz, félhivatalos jelentések 
egész himnuszokat Írtak arról a bőkezű 
vendégszeretetről, amelylyel Szápáry az an­
gol admirálist és tisztjeit fogadta. Igen jól 
emlékezünk, hogy az akkori tudósítások 
mind elismerőleg emelték ki azt a gavallé- 
ros eleganciát, amelylyel a kormányzó kin­
cseket költ saját vagyonából az állásával 
járó reprezentativ föllépésre. Most kide­
rült, hogy az akkori dáridók mind az 
államkincstárt terhelték. Magánvagyonából 
soha sem költ a nemes gróf közcélra egy 
árva garast sem. Sőt fösvény a végtelen­
ségig és krajcároskodó a nevetségességig. 
Tudunk rá példát is hozni. A szegedi szín­
társulat Fiúméban való szereplése alkalmi 
val a fiumei magyar kormányzó is páholyt 
bérelt magának. Telt, mult azonban az idő, 
de a páholy ára csak nem folyt be a szín­
ház pénztárába. A színtársulat rég elköltö­
zött a tengerparti városból, a sürgető táv­
iratok is egymásután röpültek a kegyelmes 
úrhoz, — a bérlet mégis fölkrétázva ma­
radt, mi volt: a puszta lég. Legvégül Se­
rényi Miklós, a társulat titkára ezt sürgö- 
nyözte a gróf ur irodájának :

Állásom veszélyben; bérletért én va 
gyök felelős. Ha pénz nem jön, elvagyok 
bocsátva.

Erre a különös és módfölött szokat­
lan fölhívásra végre megjött a várva-várt 
pénzküldemény — bizonyos levonásokkal. 
A nemes gróf leszámította a bérletből azokat 
a napokat, amikor nem volt színházban.

— (Jubileum Élőpatakon) E hó 
6-ikán, csütörtökön ünnepet ül Élőpatak- 
fürdő közönsége. Száva Gerőt jubilálják, 
ki immár huszonötévé igazgatója a fürdőnek, 
melynek vezetése révén Élőpatak az első 
magyar fürdők közé emelkedett. A jubi­
leumon az ünnepelt igazgatóhoz, — kinek 
arcképét is leleplezik ez alkalommal, — 
dr. Székely György orsz. képviselő mond 
üdvözlő beszédet, majd délben bankett, 
délután pedig a Majláth-tetőn emelt kilátó 
torony felavatása fog az ünnepség méltó 
folytatásául szolgálni.

— (Egy cselédleány öngyilkos­
sági kísérlete.) Irtózatos segélykiáltá­
sokra gyűltek össze tegnapelőtt a Boldog­
utca lakosai. A tizedik számú házban szol­
gáló cselédleány, László Márta megunva 
a cselédsorssal járó szomorú és keserves 
életet, gynfaoldatot ivott. A rettenetes ital 
kimondhatatlan görcsöket okozott a szegény 
leánynak, kit a mentők részesítettek az 
első orvosi segélyben, majd a Karolina 
kórházba szállították, hol rövidesen föl is 
épül az életunt szolgáló leány.

— (A „Társadalom“-kör ülése.) 
Kolozsvár intelligenciájának rT.ávsada!om“- 
köre szombaton este igazgató-választmányi 
ülést tartott, dr. Kolozsvári Sándor 
egyetemi tanár elnöklete alatt. A kör uj 
taggal szaporodott Eőry Tivadarnak, az 
Erdélyi Pinceegylet uj titkárának szemé­
lyében, viszont határozatba ment többek 
között, hogy a „Társadalom" a kolozsvári 
vasúti műhely-munkások önképző és dal­
egyletének e hó 16-án rendezendő zászlő- 
szentelési ünnepélyén képviseli magát, s e 
célból a választmány egyik tagját, K o- 
vács Ferenc máv. felügyelőt kéri föl.

— (Cake-Walk Boston.) Major 
József táncmester, (lakása Mátyás király-tér 12. 
sz. II. emelet) magánórákat is ád, a fenti di­
vatos táncokból.

— (Megszökött tiszthelyettes.) 
Rövid idő alatt a második nagyfor.;vL,.gu 
szökés történt a pécsi háziezrednél. Alig 
liz napja, hogy Krippl Arthur hadnagy 
megszökött, most pedig egy tiszthelyettes 
eltűnéséről értesítenek bennünket. Az ezred 
legöregebb kadétja a dezentor: Steydler 
Imre tiszthelyettes. Négy óv előtt került a 
hadapródiskolából az 52 gyalogezredhez 
Steydler Imre mint tiszthelyettes és ez idő 
alatt annyi rendellenességet követett el, 
l.ogy mm léptethették elő hadnagygyá. A 
mult év hasonló szakában már egyszer 
megszökött az ezredtől S’eydler Imre. Két 
hétig volt távol, de aztán önként jelentke­
zett. Ezúttal aligha fog önként visszatérni, 
mert szökése előtt összes egyenruháit, sőt 
még kardját is eladta. Steydler állítólag 
uzsorások karmai közé került, a kik, mert 
fizetési kötelezettségének nem tett eleget, 
feljelentették őt. Ez elől keresett menedéket 
a szökésével. Kiderült időközben, hogy 
Stedler együtt szökött meg Krippllel, a 
kivel a legjobb barátságban élt, de mivel 
szabály szerint szabadságot kért, eleintén 
nem tűnt föl, Pécsett még Krippllel együtt 
több civil ruhát vásárolt A mikor szabad­
ságidejének letelte után sem ő, sem pedig 
Krippl nem tértek vissza, az ezredparancs- 
nokság mindkét tiszt ellen kibocsátotta a 
köröző levelet. A két bajtárs értesülésünk 
szerint, Zürichből, a hol állandóan tartóz­
kodni szándékoznak, már küldött életjelt 
pécsi ismerőseinek. Steydler cirkuszi lovag­
lónak, Krippl pedig — orfeum-énekesnek 
akar fölcsapni. Ilyen pályákra készül most 
a két szökevény pécsi tiszt Zürichben.

— (Román véreink.) Egy erdélyi 
falu égett : a Nagyszebennel szomszédos 
Felek községe. Szombaton éjjel gyulladt 
ki a község, melynek negyvenöt háza esett 
a melléképületekkel együttt a gyilkos lán­
gok martalékául. Egész éjszakán át lobo­
gott a tűz, szállott a perzselő zsarátnok s 
a község lakóinak egyrésze kétségbeesett 
erőfeszítéssel igyekezett meggátolni a ve­
szély tovaterjedését. A román lakósság 
pedig, az édes testvér, nemcsak hogy ide­
gen és mozdulatlanul nézte a károsultak 
vergődi ét, ds ésőbb még a nagyszebeni 
tűzoltókat is nugakarta gátolni a segítség­
ben. Romáu véreink,.,.

— (Két becsületszó ) Maró szatí­
rával vegyített súlyos ítéletet mond Khuen- 
Héderváry gróf felett a bécsi Zeit. Ezeket 
Írja : Khuen-Héderváry gróf a piszok hul­
lámai ellen, melyek össze készülnek csapni 
feje felett, két becsületszóval védekezik. Az 
egyik az övé, a másik Szápáry Lászlóé. 
Khuen az udvar kegyence volt s őt bízták 
meg azzal, hogy a népszerű Széli Kálmán után 
így lehetetlen helyzetből rendet csináljon. 
Mindenki csodálta, hogy ez az ember, dacára 
a nap-nap után szaporodó óriási akadá­
lyoknak, sziklaszilárd biztonsággal ült a 
helyén. Most már értjük e biztonság okát. 
Értjük azt is, hogy mért intette le moso­
lyogva Apponyit, mikor az a béke feltéte­
leiről tárgyalt az ellenzékkel. Nem Apponyira 
volt szüksége, hanem Dienesre, Singerre, 
Gerőre, Hegyire, Geiger Gizellára és Hajdú 
Etelkára — ezek lettek a magyar kormány 
támaszai. A programra, melyet Khuen a 
báni székből a miniszterelnöki behozott, egy 
pénzes zsák volt.

— (A halott becsülete.) Lapunk 
legutóbbi számában mi is megírtuk egy 
elhamarkodott és téves értesítés nyomán, 
hogy Neumayer dési csendőrszázados 
szabálytalan pénzkezelése következményei­
ből való félelmében lett öngyilkossá. Hir- 
lapirói tisztünkhöz képest kötelességszerüen 
konstatálni kívánjuk, hogy az öngyilkos 
százados pénzkezelését átvizsgálta a had­
bírói és csendőrkerületi bizottság, mely 
vizsgálat a százados számadásait teljes 
rendben találta. Neumayert tegnapelőtt te­
mették Désen, a város társadalmának ősz- 
tatlan részvéte mellett.

— (Mikor a tolvajtól lopnak.) A 
„tolvajtól nem lehet lopni" szólamu régi 
dalt alaposan meghazudtolta Moldován 
Gyula esete. Ez a jó ember csizmadia 
mester volt azelőtt, majd a Széki gyógy 
szertár laboránsi tisztét töltötte be, hol 
oly kiváló ügyességet tanúsított, hogy rövid 
idő alatt egész kis pezsgő, konyak, rum­
konyak és Ihea raktárt lopott össze magá­
nak. Valószínűleg a jövő téli estélyek 
szezonjára tartogatta Moldován uram e 
szeszes kincseket, de egy ösmeretlen tisz­
telője váratlanul mind ellopta tőle zsákmá­
nyait. Noha az I. számú tolvaj följelentette 
az esetet a rendőrségnél. A rendőrség pe­
dig a kéznél lévő s mindeddig elő nem 
került II. sz. tolvaj elleti megindította a 
lépéseket.

— (Két gyermek tűzhalála.) Bor­
zalmas szerencsétlenségről értesít bennünket 
anti tudósítónk. Az elmúlt héten pénteken 
délután övz. Hadi Sándorné istállója kigyu- 
ladt és bár a mentéshez azonnal hozzálát­
tak, a rozoga alkotmány porig leégett. A 
tűz kiütésekor az istállóban játszadozott két 
kis fiúcska, a három éves Valkán János és 
négy éves Alb Péter is, kik ott lelték ször­
nyű halálukat. A két kis áldozat holttestét 
már teljesen megszenesedve húzták ki a 
romok alól. A községi elöljáróság által 
nyomban megindítod vizsgálat adatai sze­
rint a tüzet a kis fiúcskák idézték elő, kik 
gyufával játszadoztak az istállóban. A nagy­
váradi kir. ügyészség az értesítés ulán a 
további nyomozást megszüntette és kiadta a 
hullák eltemetésére az engedélyt.

— (Az lizsora.) Az utcánktól nem 
messze van a nagy trafik, a trafikban igen 
szép pettyes britanikák, — jó füstölgő, 
száraz cigaretták, meg egy szép trafikos 
kisasszony.

A minap bemegy egy gavallér s az 
áruló-asztalkán egy pohárban piros rózsát 
lát a szép trafikos leány előtt.

— Hogy adja, kisasszony ?
— Szép szóért, meg másik három 

szál rózsáért.
— De hisz ez uzsora, mondja tréfál­

kozva a gavallér.
— Persze, hogy az, de hát mi leányok, 

meg az asszonyok, tudhatná már, hogy 
mindent csak uzsora-kamaton adunk.

Táviratok
A pápaválasztás.

Budapest, aug. 3. é. 12 ó.
Rómából jelentik : A mai 

ötödik szavazás is teljesen ered­
ménytelen volt. Az eredmény na­
gyon kétes, de Rampolla meg­
választása ki van zárva.

Budapesti gabonatőzsde.
Készáru-üzlet lanyha, 10 fillérrel ol­

csóbb, batáridőűzlet szintén lanyha.
Jegyeztetett :

Buza okt............................. 7.30—31
Buza 1904. ápr ............... 7'50—49
Rozs okt............................. 6'14—15
Zab okt.............................. 6’20-21
Tengeri júliusra ............... 5'9x—92

REGENY
Hajótörés után.

—• Délamerikai regény. —
Irta : Kreuth W. (18)

Berger egy becsületes gyarmatos volt, 
szorgalmas és törekvő, ki hosszú ideje 
már, hogy nem hagyta el a gyarmatot s 
kinek gazdasága mint mintagazdaság hires 
volt. Ifjú korában hatalmas testalkatú, 
most 65 éves korában azonban egészen 
kiszáradt és meggörnyedt a kemény mun­
kától, fáradsággal és nélkülözésekkel telt 
élete volt Bergernek, bronz színű bőre tele 
volt ráncokkal s hosssu óra és éles sze­
mei egy igazi délamerikai gyarmatos typust 
jelöltek.

— Ah, ön van itt, Robert ur, — 

monda ő végre szárazon — honnan jön 
ide — és — miféle társaságban ?

Róbert barátságos arca elkomorult, 
midőn viszonzá :

— Öntől, Barger ur, mint földésztől, 
mégis jobb fogadtatást vártam. Hisz ezen 
emberek vendégeim.

— Ugyan ne beszéljenek már annyit. 
Berger ur adja már elő a borát és a lo­
vaknak adjon eledelt 1 — kiáltá Witteke a 
lóról leszállva és a házfelé lépdelve.

— Jó napot Berger anyó, hogy van 
még ?

Tréfálva közeledett Witteke a paraszt 
asszonyhoz és kizelegve megölelte. Ez elta- 
szitotta magától és mérges hangon kiáltá:

— Annyit mondhatok magának, ha 
azt a tolvaj Sautost megfogom, agyonütöm. 
Nem-e a legszebb kakasomat lopta el teg­
nap a kötélrevaló, de be is panaszoltam ám 
az igazgatónál s mialatt a bünnélküli apja 
a mezőn lovagol, ahelyett, hogy dolgozna, 
csinos fia bizonyosan a tömlöcbe kerül.

— A menykőbe isi — káromkodott 
Witteke — szivieg megbotránkozva fia ma­
gaviseletén, „hisz mindig mondom, hogy a 
fin tönkre teszi az apja és az egész csa­
ládja becsületét." De érezni is fogja a ke­
zem súlyát — tette hozzá mérgesen! Azon­
ban — tévé hozzá hízelgő hangján — ne 
veszkedjék tovább, hisz látja, hogy egy 
tisztességes ember társaságába jöttem ide. 
Mind éhesek és szomjasok vagyunk — már 
itt van est, az én házam pedig még igeu 
messze vau. Három óra alatt sem érünk oda,

— Isten hozta, Róbert ur, — mondá 
Berger atya — adja ide a lovát, ne lásson 
semmibe sem hiányt. De tudja, — tette 
hozzá mérges hangon — ettől a paraguai 
népségtől óvakodni kell. Egy piszkos, kö­
zönséges népség, olyan cigányfajta. Jöjjön 
velem a szobába, az anyjuk majd gondos­
kodik mindenről.

(Folyt kftv.)

SZERKESZTŐI ÜZENET.

A. B. KoloZS. Nemcsak ott, de álta­
lában az erdélyi részekben kritikán alól áll a 
postai kézbesítés. A Dunántúl is hamarább 
kapják kézhez pár órával a Kolozsvárról kül­
dött „Ujság“-ot és leveleket, mint pél­
dául a szomszéd Kolozson, Tordán vagy 
Gyulafehérvárt. Erről személyes tapaszta­
latunk van ; de sajnálatunkra nem se­
gíthetünk. Ezen csak a postaigazgatóság erélyes 
i tézkedése segíthetne az által, hogy a vidéki 
postamestereket évtizedes kényelmükből gyor­
sabb szolgálattételre serkentse, ha ugyan ő is 
bírna velük. Majd a jövő században ezt is 
megérjük.

K. E. Erzsébetváros. A múltért s az 
üdülésért kegyesen megbocsájtva szigorúan vár­
juk a fehér lapokat. Szívélyes üdvözlet!

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTTÉR*
Sz. 512-1903.

Árverési hirdetményi kivonat
A kolozsvári kir. törvényszék, mint 

tkvi hatóság közhirré teszi, hogy a rn. kir. 
kincstárnak Togyerás Szimion m.-macskási 
lakós végrehajtást szenvedő elleni 252 kor. 
tőka és jár. iránti ügyében az árverést el­
rendelte a Kolozsvár vidéki kir. jbiróság 
területén lévő M.-Macskás községben és ha­
tárán fekvő és a m. macskás! 20. sz. 
íjkvben jelenleg végrehajtást szenvedőnek 
vételi jogutódai Korpogyán Ravéka és To­
gyerás Nyikulai nevén álló A. I. 1—4 rend. 
243. 244. 529. 645. 860. 861. hrsz. egy 
tkvi joszágtestet képező ingatlanokra együt­
tesen és pedig Togyerás Juon lui Szimion 
G. 1. alatti egynegyed részbeni haszone've- 
zeli jogának fenntartásával 1516 korona 
becsértékben, mint ezennel megálllapitott 
kikiáltási árban és hogy a fentebb megje­
lölt ingatlanok az 1905 évi augusztus 
4 napján délelőtt 10 órakor Magyar- 
Macskás község házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 százalékát bánat­
pénzül készpénzben vagy az 1881. LX. t.-c. 
42 §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881: 3333 I. M. Rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé­
ről szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság. 
Kolozsvárt, 1903. március hó I9-én.

Dr. Hofbauer, 
kir. tszéki albiró.

WesselÉngi Miklós-nteza 15. 
üzlethelyiség 
azonnal kiadó nagy portáléval 
legélénkebb hely, berendezés eladó. 
Bővebbet Dukesz Sándor czipő- 
raktárában Mátyás király-tér 16.

[Unio-utcza sarkár.]

Privát kutató
Privát kutatással való kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, nyo­
mozásokat úgy magán, mint családi 
ügyekben a legnagyobb diskréció 
4—60 alatt elvállalok. 2618.

Gy. I*  Belkirály-u. 16.
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„ÚJSÁG" 1903. augusztus 4.

Xiaőó lakás!
Egy külön telek (Rózsa-u. 16.
és Párizs-u. 17.) mely áll 8 szoba, 
konyha, fürdőszoba, terjedelmes 
pince és raktárhelyiségekből

Október hó 1-sejére kiadó!
Értekezhetni BABOS SÁNDOR 
óra- és ékszerüzletében, a hol 

g a még visszamaradt óra- és ékszer, 
œ szolid és jó áru, október hó 1-ig 
g minden elfogadható áron adatik el.

Mátyás király-tér 30.sz.alatt
È iiíiP férjig fin- és gyermekruhák a legelőnyösebb árak mellett szerezhetők be !

férték szerinti megrenöelésekre

legújabb jíazai és MfölM
2326 Szövetekből nagy választék ! ! so-so

% Figyelmes és kitűnő munka! %

Jíiröetések
a legolcsóbb árban 
GOMBOS FERENCZ 
k ö n y v-nyomdájában 
vétetnek föl. Egy.-u.

== Kolozsvári === 

takarékpénztár ^Mank 
===== Részvénytársaság. -
TfTrlpcr+peíPe! és közönséges ielzălog- 
ÁUrXwSuueSCö kölcsönöket nyújt 

hosszabb, vagy rövidebb időre Kolozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld­
birtokra. 2606 Ö7—*

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelő­
nyösebben bonyolítja le s a kölcsönöket 
minden levonás vagy külön dij nélkül 
készpénzben fizeti ki.

fi világ legtökéletesebb
Bessél© gépei

= Világhírű Mascagni Record Comp. -— 

grammoplionjait és fanographjaif
csekély havi részletekre szállítjuk. Havi részlet 
4 koronától feljebb. Képes árjegyzék ingyen 
és bérmentve. — Erdélyrészi főképviselet: ■— 

„KORVIN MÁTYÁS»
Erdélyi Könyvkereskedő Részvénytársaság

Kolozsváron, Deák Ferenc-utca 21.

Hangszer osztály. — A gépelt ugyanott wlekiniWií.

Mátyás király 
tér.

gróf Rhéöey 
palota.

Schuster Emil
JVorinbergi, úiszmü, játék, sport, vadászati ( YnlnreváH 
= és fényképészeti kellékek áruraktára I ’AvIvASVfln.

—í Ajánlja dúsan felszerelt raktárát: <—í-

Utazási Wítti : sl 
ládaböröndök, legjobb minőségű 
szabadalmazott vesszőkosarak 
minden nagyságban, kézi- és 
nyakba aggató táskák, takarók 
(Plaid) és összekötő szijjak, úti- 
berendezések (Nessesairek), toil- 
let-czikkek, valódi angol és fran- 
czia illatszerek és szappanok.

Fwwti Mlítti: 
Kézi, állványos és Kodak zseb­
kamrákból filmek, üveglemezek 
a leghíresebb gyárakból, másoló­
papírok, levelezőlapok és vegy­
szerekből, szóval minden meg­
kívánható kellékeket eredeti 
gyári árak mellett.

| ooo san eszközöltetnek o

Milyen vizet igyunk? -w
csakis a fcisó-rákosi pályás király vizet!

Mert nemcsak hogy SOVal olcsóbb, mint a többi itt 
ismert ásványvizek, de gyógyhatásra, valamint SSE 
üdítő hatásra is azokat jóval felülmúlja!

Minden fűszerkereskedésben literes üvege 8 kr. *
===== ITőrafetár a fbrrásbérlő : =

Hirsch Adolf czégnél (Híd utcza)
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celefonszám:

183.

Mélt. dr. Korányi Frigyes főrendiházi tag 
ur, a budapesti m. kir. egyetem hírneves bel­

gyógyászati tanárának bizonyitványa.
A felső-rákosi „MÁRIA“ forrás ásványvizét 

a vezetésem alatti egyetemi belgyógyászati koró­
dán, valamint a magán gyakorlatban sokszorosan 
rendeltem — a gyomor és légcsőszervek 
hurutos bántalmaiban, vesebajokban, fő­
leg pedig vérszegénység és ezzel összekötött 
idegbajokban szenvedő betegeknek mindazon 
előnyös hatással, melyet a legjobb föl­
des vasas ásványvizek nyújtanak,

Gazdad szénsav tartalmánál és kellemes fris­
sítő izénél fogva kedvezően befolyásolja 
az étvágyat és az emésztést. A rendelke­

zésemre bocsátott ásványvíz teljesen tiszta és 
kifogástalan kutkezelésről tanúskodik.

Budapest, 1903. febr. 27.
Korányi Frigyes s. k. 

egyetemi tanár.
Mélt. dr. Purjesz Zsigmond udvari tanácsos 
ur, a kolozsvári Ferencz József egyetem hírneves 

belgyógyászati tanárának bizonyitványa.
Alulírott a felső-rákosi ,,MARIA“ forrás 

vizét, kedvező vegyi összetételénél fogva, 
nem csupán kellemes élvezeti italnak 
tartom, hanem igen jó sikerrel alkalmaztam 
azt úgy a legkülönbözőbb eredetű vér­
szegénység — mint az emésztő és légcső 
szervek hurutus bántalmai ellen.

Kolozsvár, 1903. jan. 23.
2407 39—100 Dr. Purjesz Zsigmond s. k.
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Vaiámli MlíWöii: 
Kizárólagos raktár I. P. Sauer & 
Sohn Suhl. H. Pieper és Neuman 
Freres belgiumi fegyvergyárosok 
serétes és golyós fegyvereikből 
bármilyen Caliberben 38 kor.-tói 
600kor.-ig; Revolverek, Browning 
és Bar czéllövö és flobert piszto­
lyok, revolvertöltények, töltényhü­
velyek, főj tások, golyók és serétek, 
becsavaró- és tisztitó kellékek 
stb., vadászczipők, csizmák, va­
dászharisnyák, kalapok és sapkák. 
Vízhatlan loden és teveszőrkabá- 
tok, felöltők és gallérok, valódi 
dániai mosható iramszarvasbör- 
kabátok, szőrmével bélelve és 
béleletlenül, börsapkákés sisakok.

Aláírni aiulttuaí: 
Díszműáruk, valódi bronzöntvé­
nyek, író-, teázó- és liquer- 
készletek. Gyermek-játékszerek, 
torna- és testedző-szerek, hinták 
stb. Tűzijátékok, lampionok, Con­
fetti és Serpentin.

Amerikai GraHíjíH- 
Társaság hangosan beszélő-, 
zenélő- és szavaló-gépjeit, 
eredeti gyári árakon 105, 150— 
200 koronáig ; úgyszintén az 
ezekhez megfelelő lapokból ál­
landó nagy raktár magyar, német, 
angol, franczia, olasz kiadások­
ban Grammophonokat meg­
felelő referentiák mellett havi 
részlettörlesztés mellett is 
árusítok eredeti gyári árakban.

Schuster Emil.

HERMANNE 1 valódi családi Singer táYfógép hímző készülékkel ellátva 30-50 frfcig.

varrógép és kerékpár nagy raktára 
Kolozsvárt, €gyetem-u. G sz. 

I Újonnan berendezett mechanikai % 
I « 
I 
I

1 karikahajós .........................
1 Central Bobbin ..................

Eredeti Howe C. Wheler & Wiison
D. 12., Manufacturing & C. Ncw- 
York, Balkara Cylinder stb. stb

......................................... 65—80 frtig.
......................................... 86-90 frtig.

«
A varrógépek kedvezménye : Heti 
vagy havi részletfizetésre is 
vásárolhatók, o o o o o o

o 2290 65—* Gépeimért 10 évig féléiéit.
1 uj kerékpár angol villával 70—90 frtig. Kerékpár köpeny 4-6 frtig. 
Keréknár ,mlö gummi 2 frt 30 krtól 3 frtig. Kerékpár csengő 35 krtól. 
1 .rt 50 krig. Kerékpár acetilén lámpa 2 frt 50 krtól 5 frtig stb. stb.

Csáki; készpén ért! BSKraaMMM

I műhelyemben minden mechanikai 
I javítások olcsón, gyorsan és ponto-

Legolcsóbb bevásárlási forrás!

RétiSándork rfiruha-kereskeöőnél

1 férfi öltöny. . . . . . . . .  4 frttól=
1 fin „ . . . . . . . . . . .  1 Jrt 50 krtól
1 férfi nadrág. . . . . . . . .  1 írttól kezelve 

kapható csakis a 

Tanácsháza alatt

w Cséplőgép garnitúra olcsó áron eladó! -w ól 99 9 99 2474 22-*

Erleke^Hetni lehet: O&llâl» 
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